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MAQGHZIAKA ANOTEAEZMATA

Ma6nolakd AnoteAécpata
ZKOTOG

H emayyeApatonoinon Twv €KMALSEUTIKWY TPOUTIOBETEL TNV EMUOPIWOT] TOUG OTOV
0VOLOTOXO0.OUO EMAVW 0T OX£0N QAVAECO 0T OEWPNTIKI ATTOCKEUT TOUG KOL TLG SLOOKTLKEC
TIPAKTLKEC. KOTOG TOU HaBUaTOC ival vo TPoodEPEL Lia ELoaywWYLKN EMUOpdwon o
KEVIPLKEG €vvoleg Tou OlEmouv T SdaockaAia tng &évng yAwooag Slepeuvwvrag,
TOUTOXPOVQ, TN OXECH TOUG LIE TO EKTTALSEUTIKO TtepLBAANOV.

To pabnua eivatl eAelBepng emdoyng kat ameuBuvetal oe ¢oltntég tou E' e€aurvou
(emAéyetal kal amo ¢oltnteg tou 7).

Ztoxot

MeTd tnVv entuxf oOAOKANPWON TOU HaBRUaATOoC, oL GOoLTNTES Kol oL GOLTATPLEG AVAUEVETAL
va Uropouv va:




avayvwpilouv Keviplkéc £vvole¢ NG OSbaokaliag g €Evng yAwooag
(untpwkn/€évn  yAwooa, YAWOOLKEC avaykeg, kivntpa, &wdaktikol otodyol,
S6aokaAio ypappatikig, MoAAamAOYAWGGLIKA ekmaidevon, K.ATL.),

va avaotoxalovtal emdvw otn  ouvapBpwon  Sdaktikng Bewplag  Kkal
EKTIALSEUTIKAG PAENC,

va UImopouv va katavooLv éva Mpoypappa omoudwy we mpog tn Stapbpwon Twv
ETUUEPOUC OTOLXELWV TOU KOl va avtlhapBavovtal Kol va €pUnvelouv TIC
KOWVWVIKEC Kal BewpnTIKEG avadopES Tou,

va UImopouVv va avayvwpilouv péoa og £va SL8OKTIKO UALKO Tou €xelL oxedlaoTtel
yla tn didaokahia plag E&vng yAwooac ta BewpnTikd Tou epelopata

va TIPayUATEUOVTAL TPOToUG emiluong TMPOBANUATWY TIou cuvdEéovtal HE TN
SL18aKTIkn mpaén,

VO AVaoTOXALOVTOL OXETLKA LLE TIG EUMELPLEG TOUC WC LABNTEG Kal doLTNTEG,

va mapatnpolV, avoAUOUV Kal va TPooeyyilouv KpLTKA BLvteookomnuéva
padnuata,

VO OUOYETI{OUV BeWPNTLKEC EVVOLEC e TN SLEAKTIKA TPAEn HECW TNG avAAUCNG TWV
BvteookomnuEVwY Habnuatwy,

ekdpalovrol ypamtd kot mMpodoplkd otn YaAAK yAwooa Tavw o Bfpata
SL8aKTKOU Kal matdaywylkou evoladEpovtog.

Fevikég IkavoTnTES

AVaAUTLKN, GUVOETLKN, KPLTIKI LKAvVOTNTA

AVATTTUEN TTOPOAYWYLKOU KOl ETIAYWYLKOU GUAAOYLOLOU
Juvepyaoia yla ekmovnon opadikng epyaociag

Autovopn epyacio/IkovotnTta 0vaoToXooUoU

Avarmtuén motdaywytkng Kat SI8AKTIKNAG LKOVOTNTAG

AVATTTUEN ETIXELPNUOTOAOYLKNG LKAVOTNTAG

Avartuén wavotntag xprong H/Y kat KatdAANAwY AOYLOULKWY,

Avarmtuén SlepeuvnTIKAC LKAVOTNTAG KoL Lkovotntog avalntnong anodeAtiwong
KoL xpriong BBAloypadikwv mnywv

IKavOTNTA KATAVONONG KoL ETIEEEPYAOLOC EVOC EKTETAUEVOU KELUEVOU

AltapecohaBntikni tkovotnta

3.

NEPIEXOMENO MAGHMATO2

I1a mAaiola Tou pabnuatog npooeyyilovral ol Baolkeg Evvoleg TNG ALSAKTLKAG TNG MAALKAG
w¢ £EvNC YAwooog, OMWE AUTEG Slapopdpwbnkav HEoa oo TNV EPEUVA KOL ATTOTUTIWVOVTOL
ota movhpata Twv epeuvntwv (BLBAla, apBpa, Aeflka). Méoa amo tnv mopatnpnon Kat
OvAAUGon PBLVTEOCKOTINUEVWY HOONUATWY, TPOYPAUUATWY oOmoudwy, eyxepLdiwy,




eTuyelpeital n ocuvdeor Toug Pe TN SLOOKTIKA TPAEN KAl N KOTAKTNON TOUC OmO TOUG
doLTtNTES/TIC POLTTPLEG HECW TOU AVACTOXAOMOU KaL TNG KPLTIKAG TTPOCEYYLONC TOUG.

OL BepatikeC evOTNTEG TOU pabdrpatog SlapBpwvovtal wg e€Ng:

1.

10.

11.

12.

13.

O kaBnyntng g €Evng yAwooag: Bewpntikd unoPfabpo, YVWOELS, LKAVOTNTEC,
T(POCWTILKEG QVATIOPACTACELG KL TIPOCWTILKA BLwpata, Tpwtn emadn e Thv Tagn.

Mntplk YAwooa, £évn yAwooa, SeUTtepn yAWOod: T EVVOLOAOYLKA OpLa PeTaED
Toucg Kat n diyhdwaoaoia-moAuyAwaoaota.

MoAuyAwooia kal Eupwrnaikh eKMALSEUTIKN TIOALTLKN, adUTVION OTLG YAWOOEG.

OL otoyol ekudbnong tng €évng yAwooag: povtélo tou Christian Puren, Denise
Lussier kot avayvwplor Toug ota MNpoypappata ormoudwv tou (1884, 2003, 2016)
KoL og SLOAKTIKA yXelpibla, Slaypovikr e€€taon Tng eKMALSEUTIKAG oToxoBeaioc.

MoAAamAoyAwaootkr tkavotnta, to Kowd Eupwnaikd MAaiclo avadopdg ylo tn
YAWOOQ, TIPOCEYYLON LE TTPOCOVATOALOUO otn Spaon.

H SibaokaAia TNG yPOUUOTIKAC: ToAuonuia Tng €vvolag TG YPOUMOTLKAG, 16N
VPOUUATIKAG KOl TIPOKTIKEG £PAPUOYEG, YPOUMOTIKA LKAVOTNTA, OvOaAUoN
0.OKNOEWV YPOUUATIKAC.

Katavonon mpodopikol kot ypamtol Adyou: SLakpltd otolxeia mpodoplkotntag,
N YPOUUATIKA TOU TPpodoplkoU AOYoU, OVOUOOCLOAOYIKI KoL GNUOCLOAOYIKH
TMPOoEyyLon, €ldn kal otdadla katavonong mpodoplkou Adyou, dladikaoia Tng
ovAayvwong Kal YVwolakeéG Aeltoupyleg, €i6n kal otadla katoavonong ypamtol
Aoyou.

Mapaywyn mpodopkol Kal yparmtol AOyou Kol SnULOUPYLKOTNTO KATA TNG
eKHABNoN TG €vng yYAwooag: ermkowwvia, Slemidpaon, o pabntng wg opAolv
UTIOKE[EVO KalL OL avAyKeG/emLBupieg Tou.

To Ae€\dylo kai n Sidaokalia Tou.
Ocewpieg uabnong, YA\wooLkn KoTAKTNON Kol YAWoOoLKA ekpuadnon.
H £évvola tou AdBoug, mapadootakoi kat evaAlaktikol Tpomot afloAdynong.

O poAog Tou TOALTIOMOU ot SdackoAia TNG £Evng YAwoooG. ALATMOALTIOMLKN
emiyvwon kot evouvaiodnon. H évvola tng avamnapdotacng tou AAou.

Aladopornotnpuévn moadaywyikr], ToOAUUEB0SOAOYIKOG EKAEKTLONOG, ApVNTIKOTNTA
™G LAONOoNG Kot 0 PONOC TOU EKTALSEUTIKOU.

4,

AIAAKTIKEZ kot MAOHZIAKEZ MEOOAOI - AZIOANOTMHZH

TPONOZ NAPAAOZzHZ MPOCWIO HE TPOCWITO

XPHIH TEXNOAOTIQN e Buwreookomnuéva padnuota

MNAHPO®OPIAZ KAI
EMIKOINQNIQN

e Power point

e e-class




OPrANQzH
AIAAZKAAIAZ 06 = -
optTOo aoia
Apaotnpilotnta P r, 3 pyactas
Eéaunvou
AoAEEELG 39
AokNoelg avaluong Kal KpLtikng | 20
T(POCEYYLONG
Mn kaBobnyoluevn PeAéTn 13
Mpostowaocio ywa TNV opadikn | 20
epyaoia
Mpostoluacia yla e€eTdoelg 20
QOpovriotnplo 13
2UvoAo padnuarog 125 wpeg
AZIONOTrHzH Mwooa aglohdynong: yaAAkn
DOITHTQN , , , , ,
Ot dottntég afloAoyouvtal BACEL TWV ATOULKWY EPYOACLWYV TIOU
nipayuatonolovvral kad’ 6An tn Stdpketa tou e€aunvou (40 %)
Kol ™G TeEAKAC opadlkAg epyaciag mou mapouctaletol
npodopika (60 %).
Ta kputiplo afloAdynong mapouctalovtal Kol ovaAlovtal
oToUC POLTNTEG KATA TNV €vapén Tou e€aunvou.
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